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Inleiding 

Deze handleiding hoort bij de folder ‘Meertalig Opvoeden’ en is bestemd voor de spelleidsters van het project Spel aan Huis van de Twern in Tilburg. 
De folder ‘Meertalig Opvoeden’ is ontwikkeld om allochtone ouders te ondersteunen bij de meertalige opvoeding. De folder is tot stand gekomen door een literatuurstudie en een praktijkonderzoek. 

De resultaten die zijn voortgekomen uit de literatuurstudie kun je teruglezen in deze handleiding. Deze informatie biedt je een goede theoretische basis bij het adviseren en ondersteunen van allochtone ouders bij de meertalige opvoeding. 

Uit het praktijkonderzoek, dat is gehouden onder verschillende allochtone ouders, komen een aantal punten duidelijk naar voren. Zo blijkt dat ouders het belangrijk vinden om hun kind Nederlands te leren, naast de moedertaal. Veel ouders zien het leren van meerdere talen zelfs als een meerwaarde voor hun kind. Ouders geven echter niet bewust vorm aan de meertalige opvoeding. Ze kiezen niet bewust voor een manier waarop ze meerdere talen aan hun kind leren. Ouders zijn vaak in de veronderstelling dat het leren van taal vanzelf gaat bij kinderen en ze zijn zich niet bewust van de belangrijke rol die zij spelen in het aanleren en aanbieden van taal. Ook spreken ouders onderling vaak niet over meertalig opvoeden. Zij maken geen afspraken wat betreft het aanbieden van taal (bijvoorbeeld over wie welke taal aanbiedt aan het kind) waardoor zij vaak niet op één lijn zitten. Ouders missen vaak kennis en inzicht op het gebied van de meertalige opvoeding. Hierdoor hanteren zij geen eenduidige en duidelijke manier van taalaanbod. Je kunt je voorstellen dat dit een onduidelijke en verwarrende situatie oplevert voor het kind. Ook is gebleken dat ouders hun kinderen vaak corrigeren. Hierdoor kan het kind druk ervaren bij het leren van taal, wat het leerproces niet ten goede komt.
Het geven van de juiste voorlichting kan de ouders de kennis en inzichten bieden die zij nodig hebben bij het op een juiste manier vorm geven van hun meertalige opvoeding. De voorlichting kan een grote rol spelen bij de bewustwording van ouders omtrent hun rol in de meertalige opvoeding en specifiek in het aanbieden van taal aan hun kinderen. 
Met behulp van de folder en deze handleiding kan jij een goede voorlichting geven aan de ouders. Je kan ouders voorlichting geven over meertalig opvoeden en hen adviseren de één-persoon-één-taalstrategie te hanteren bij het aanleren van meerdere talen. De belangrijkste punten (resultaten van het praktijkonderzoek), die zojuist zijn genoemd, staan in de folder in het kort beschreven. De folder dient als een geheugensteuntje voor de ouder, zodat deze thuis nog eens rustig na kan lezen wat jij verteld hebt.  
Veel succes!

Debby de Rooy

1
Taalstimulering door spel
Door middel van spel kan de ouder of spelleidster de taal van het kind heel gericht stimuleren. De ontwikkeling van taal wordt spelenderwijs bevorderd (van Beek, 2001). Samenspelen met en door kinderen nodigt hen uit tot verbale communicatie. Bij samenspelen is taal onmisbaar (Verrips & Dekkers, 2002). De spelleidster speelt samen met het kind en gaat hierbij op een communicatie ontlokkende manier te werk. Door vragen te stellen tijdens het spel nodigt zij het kind uit tot spreken. Ook benoemt zij veel van wat zij ziet en wat er gebeurt tijdens het spel, waardoor het kind veel taal krijgt aangeboden. Op deze manier hoort het kind een meer ingewikkelde zinsbouw en leert het dat praten nut heeft (Kohnstamm, 2002). Ook het samen zingen en lezen in boekjes draagt hieraan bij. De spelleidster past zich aan op het taalniveau van het kind maar biedt ook, spelenderwijs, nieuwe woorden en uitdrukkingen aan. Volgens Verrips & Dekkers (2002) kunnen op deze manier het spel en de taal gevarieerder worden. Ook worden  zowel het spel als de taal hierdoor naar een hoger niveau gebracht. 

Verder geeft Van Ieperen (1987) aan dat er een sociale mogelijkheid voor het kind moet zijn om taal te kunnen leren. Er moet sociale interactie zijn. In natuurlijke situaties, zoals spelen en verzorgen, is de mogelijkheid tot sociale interactie aanwezig. Bij taalles is deze er niet of nauwelijks. Dit geeft nogmaals het belang aan van spelend taal leren verwerven. 

2
Opgroeien door taal

2.1 De functie van taal

De belangrijkste functie van taal is de communicatie tussen mensen (Hohmann & Weikart, 1998). Mensen zijn sociale wezens en taal helpt hen relaties aan te gaan en te onderhouden. 

Van alle dingen die het jonge kind moet leren, is spreken één van de belangrijkste (Goorhuis & Schaerlaekens, 2005). Kinderen willen communiceren, ze willen begrijpen en begrepen worden (Hohmann & Weikart, 1998). Het taalverwervingsproces staat niet op zichzelf, maar is een onderdeel van het totale proces van verandering die kinderen voortdurend doormaken. Wanneer taal eenmaal aanwezig is, zal deze een belangrijke rol spelen in de verdere totale ontwikkeling van het kind. 

Het pasgeboren kind spreekt nog niet en dit wordt ook nog niet van hem verwacht. Dit ‘onmondige kind’ wordt vertroeteld en toegesproken (Goorhuis & Schaerlaekens, 2005). De omgeving wil op deze manier het kind alert maken voor taalgebruik en contact. 

Volgens Goorhuis en Schaerlaekens (2005) is het leren spreken van het kind niet alleen een doel op zich, maar ook het middel om de communicatieve en kenniswereld te veroveren. Bij de taalontwikkeling komt heel wat kijken. Het is een multifactorieel proces. Dit wil zeggen dat de taalontwikkeling afhankelijk is van meerdere factoren.  

2.2 Het multifactorieel proces

Het wordt al snel als vanzelfsprekend ervaren dat kinderen moeiteloos leren spreken op jonge leeftijd. Het taalverwervingsproces is echter complex en aan het ‘moeiteloos’ leren praten van kinderen gaat dan ook een aantal voorbereidende processen vooraf. De drie belangrijkste factoren die een rol spelen bij het verwerven van taal zijn; de leeftijd, het taalaanbod van de omgeving en het aangeboren taalverwervingvermogen. In het hierna volgende figuur, overgenomen van Goorhuis en Schaerlaekens (2005), wordt dit schematisch weergegeven.
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2.2.1 De leeftijd

Het taalvermogen moet worden geactiveerd tijdens de vroege levensjaren van het kind, door het een passende taalomgeving aan te bieden. Deze activering kan al op zeer jonge leeftijd beginnen. Vanuit de taalpathologie is gebleken dat na de leeftijd van 10 jaar, en zeker vanaf de puberteit, het taalvermogen niet meer dusdanig geactiveerd kan worden dat er een mogelijkheid bestaat tot volledige taalverwerving. 
2.2.2 Het taalaanbod

Het taalaanbod activeert al in de jonge jaren het taalvermogen. Het opgroeien in een talige omgeving is een voorwaarde voor het kind om de taal te kunnen leren. 

2.2.3 Het taalverwervingvermogen

Volgens de theorie van Chomsky is het taalverwervingvermogen aangeboren bij de mens (Goorhuis & Schaerlaekens, 2005). Inmiddels is gebleken dat sommige mensen meer hebben meegekregen van dit vermogen dan anderen. Dit betekent dat elk individu een verschillende grootte aan verwervingscapaciteit kan hebben. 

2.3 De kritieke periode

Pasgeboren baby’s zijn biologisch klaar om de menselijke taal te kunnen ontvangen en produceren (Roediger et al., 2001). Verrips en Dekkers (2002) spreken hier over een aangeboren taalorgaan; in ieder mens ligt een blauwdruk van menselijke talen vast vanaf de geboorte. De mens is dus van nature in staat om taal te kunnen verwerven. Volgens Kohnstamm (2002) is er echter ook sprake van een zogenaamde kritieke periode. Zij stelt dat wanneer in een bepaalde rijpingsfase van het kind het geen of weinig taal aangeboden krijgt, er dan onherroepelijk schade optreedt. Wanneer een kind tot het tiende levensjaar niet of nauwelijks aan taal wordt blootgesteld, kan het daarna de taal niet meer volledig leren beheersen. Een kind zou nog enkele woorden kunnen leren, maar geen grammatica. Wanneer de kritische periode voorbij is, kan het systeem zich niet meer in sterke mate verfijnen of verdiepen, zo zeggen ook Goorhuis en Schaerlaekens (2005). 

Naast het vermogen van de mens om van nature taal te kunnen verwerven, zijn we dus ook in grote mate afhankelijk van het taalaanbod dat we krijgen uit onze omgeving. Het begrip ‘taalaanbod’ zal nog uitgebreid aan bod komen.

3
De taalontwikkeling van het jonge kind
In dit hoofdstuk wordt de normale taalontwikkeling van het jonge kind beschreven aan de hand van de theorie van Goorhuis en Schaerlaekens (2005). 

3.1 De prelinguale periode

(het eerste levensjaar)

De periode van de geboorte tot ongeveer 12 maanden wordt prelinguaal genoemd omdat het kind in deze periode nog niet spreekt. In dit jaar worden de grondslagen gelegd van de hele taalverwerving. Het kind maakt een aanvang met de passieve taalontwikkeling en het begint actief aan de klankverwerving van zijn moedertaal. De communicatieontwikkeling vindt plaats door de sociale interactie met de omgeving. De klankverwerving wordt mede gestuurd door de sensorische ontwikkeling; van het gehoor maar ook van het gezicht. De productie van de klanken wordt ook bepaald door de fijn- motorische ontwikkeling van de spraakorganen. Een groot aantal factoren bepalen dus de taalontwikkeling in dit stadium. Er zijn verschillende subfasen in deze ontwikkeling te onderscheiden. De fasen zijn; het huilen/ schreien, het vocaliseren, het vocaal spel, en het brabbelen. 

3.1.1 Huilen/ schreien en de vroege luisterontwikkeling

(ongeveer 0 tot 6 weken)

Voor de geboorte is het gehoororgaan van de baby reeds ontwikkelt. Foetussen van 5 maanden reageren al op sterke geluidprikkels. Na de geboorte kan de baby al klinkers onderscheiden. 

Het eerste geluid dat de baby zelf maakt is de geboorteschreeuw. Deze schreeuw bewijst dat het adem- en stemsysteem functioneert, wat een basisvoorwaarde is voor de spraak. In de weken hierna volgen ook kortere of langere perioden van luid en krachtig huilen, dat vaak wat zachter uitdooft. Het huilen van het pasgeboren kindje is (vooral voor de ouders) een duidelijk communicatiesignaal. Ouders reageren er op door het kind te verschonen, voeden, wiegen, strelen en toe te spreken. In deze fase spiegelen kinderen zich aan de ouders; wanneer zij het kind toespreken produceren ze zelf ook allerlei lip-, kaak- en tongbewegingen. 

3.1.2 Vocaliseren

(ongeveer 6 weken tot 4 maanden)

Baby’s luisteren nu al zeer selectief naar spraakgeluiden. Ze kunnen het onderscheid tussen stemhebbend en stemloos al onderscheiden. 

Het dagelijkse taalaanbod vindt plaats in de moeder- kindinteractie. Hoe meer het kind gaat reageren op de ouder, des te meer de ouder het kind toe gaat spreken. Het taalaanbod is steeds meer aanwezig. Het echte huilen en schreien komt bij de baby steeds minder voor. Het krampachtige spannen van spieren blijft steeds meer achterwege en dit zorgt ervoor dat de baby meer ontspannen mondstanden krijgt. De stemgeving kan nu al meer onderbroken worden (spontaan vocaliseren). De reeksen van de gemaakte geluiden worden nu langer. 

3.1.3 Vocaal spel

(ongeveer 4 tot 7 maanden)

De baby is nu steeds vaker wakker en exploreert meer en meer de wereld om hem heen. Hij bekijkt en betast voorwerpen en steekt ze in de mond. Er zijn steeds meer momenten dat de baby uit zichzelf geluiden maakt. Vaak worden de gemaakte geluiden echter uitgelokt doordat het kindje wordt toegesproken door de ouder(s). De baby kijkt moeder nu ook aan wanneer zij tegen hem spreekt. Zo ontstaat er een gezamenlijke aandacht, waar vocale communicatie van nature bij hoort. Er is nu ook sprake van een beurtverdeling in de communicatie; het kind en de ouder maken om de beurt geluiden. Dit staat in direct verband met de inmiddels verder ontwikkelde luisterontwikkeling. Deze zorgt ervoor dat het kind stopt met het maken van geluiden wanneer hij een volwassene hoort praten. Rond de leeftijd van 6 maanden nemen kinderen niet alleen losse klanken meer waar, maar ook klankeenheden. Deze worden steeds meer moedertaalspecifiek. De luisterontwikkeling begint zich in deze fase al te richten op woord- en zinsherkenning. Dit zal ten volle duidelijk worden in de brabbelfase. De geluidjes die het kind nu maakt worden vaker gekenmerkt door verschillen in toonhoogte, intonatie, luidheid en duur. Er kunnen nu, naast klinkers, ook medeklinkers geproduceerd worden. 

3.1.4 Brabbelen

(ongeveer 7 tot 12 maanden)

Brabbelen is de opeenvolging van identieke, of bijna identieke, lettergrepen. Het brabbelen is een opvallende verandering. Het begin van de brabbelperiode is vrij duidelijk aan te geven, het einde ervan doorgaans moeilijker. Dit komt doordat er een grote voortduring is tussen brabbelen en de eerste woorden van het kind. Over het algemeen begint het brabbelen tussen de 7 en 9 maanden. Ook de luisterontwikkeling heeft zich verder ontwikkeld; het kind is nu in staat vreemde klanken te onderscheiden van de moedertaalklanken. Ook vindt er een belangrijke ontwikkeling plaats in de vorm van woordherkenning. Baby’s gaan in het dagelijks leven steeds meer betekenisvol reageren op taal. Lang voordat baby’s zelf verstaanbare woorden kunnen produceren, zijn ze al in staat om allerlei woorden en uitingen te begrijpen en hier zinvol op te reageren. Het brabbelen ontwikkelt zich van eenvoudig herhalen tot het kunnen wisselen van articulatieplaats ( bijvoorbeeld: ba-ba-ma-ma, pa-pa-ta-ta). Langzaamaan komt in het brabbelen ook een melodie en intonatie van de taal die in de omgeving wordt gesproken. Dit gebeurt zo rond de 10 tot 12 maanden. Niet alle kinderen brabbelen op dezelfde wijze maar er is wel bij alle kinderen een opvallende toename van klankproductie en intonatie te zien. Het ‘gevorderde brabbelen’ klinkt al een beetje als echte taal. Het kind neemt nu volop initiatief in de interactie met de ander, daarbij worden nu ook (op eigen initiatief) interactiespelletjes ( bijvoorbeeld kiekeboespelletjes) ingezet.

3.1.5 Communicatie aan het einde van het eerste levensjaar

Het voorgaande laat zien dat het kind nu talig kan communiceren. Baby’s kunnen nu met behulp van lichaamsbewegingen, oogcontact, gebaren en brabbelen interactie aangaan met de volwassenen in hun omgeving. Het klankgebruik van het kind heeft nu een sociale functie. Het gevorderde brabbelen is als het ware een voorschrift voor het echte spreken. De toegenomen luisterontwikkeling en het toegenomen begrip voor de gesproken taal zorgen ervoor dat het kind kan communiceren met anderen. Kortom: het kind is klaar voor de volgende fase; het vroeg- linguale taalgebruik.  

3.2 De vroeg-linguale periode

(ongeveer 1 jaar tot 2 jaar en 6 maanden)

In deze fase lijkt het alsof het kind pas echt begint met de taal. Dit komt doordat in deze periode de taalontwikkeling vooral zichtbaar wordt door het actieve taalgebruik van het kind. In deze fase beginnen kinderen te beseffen dat woorden verwijzen naar bepaalde voorwerpen, situaties en emoties. De wereld om hen heen krijgt betekenis. Vanaf nu leert het kind ook het verschil tussen ‘ik’ en ‘de anderen’. Het feit dat het kind nu met taal te bereiken wordt, betekent het begin van de echte opvoeding. Het gesprek tussen het kind het de opvoeder komt op gang. 

Kinderen maken nu een echte groeiperiode door; ze leren woordjes te gebruiken. Dit begint met het gebruiken van één woord, ook wel de éénwoordfase genoemd. Hierna volgen de tweewoordfase en uiteindelijk de meerwoordfase, waarin het kind woorden gaat combineren. Het tempo bij het doorlopen van deze opvolgende fases is voor elk kind verschillend; het ene kind is hierin sneller dan het andere.

3.2.1 De éénwoordfase en de woordenschatontwikkeling

(ongeveer 1 jaar tot 1 jaar en 6 maanden)

De leeftijd waarop het eerste woord wordt gezegd is erg uiteenlopend; ergens tussen de 8 en de 18 maanden. De manier waarop het eerste woord naar voren komt verschilt ook per kind. Waar het ene kind vanuit brabbelen steeds meer tot een duidelijkere woordvorming komt, is er bij het andere een duidelijke ‘breuk’ waar te nemen van het brabbelen naar het gebruik van het eerste woordje. De eerste woordjes zijn vaak de protowoorden. Een voorbeeld hiervan is ‘broem’, wat verwijst naar een auto. Hierop volgend gaat het kind woorden gebruiken die meer lijken op de volwassenentaal zoals ‘to’, wat ook verwijst naar het woord auto. Vaak zijn kinderen enkele weken, tot soms enkele maanden, bezig met de eerste tien woordjes die zij hebben geleerd. Het verwerven van de eerste vijftig woordjes gaat vaak stapsgewijs. Hierna treedt bij veel kinderen een woordenschatexplosie op tussen 15 maanden en 2 jaar. In de eerste instantie gebruikt het kind bepaalde woordjes als een routine. Gaandeweg gaat het woordjes gebruiken om dingen expliciet te benoemen. 

3.2.2 De twee- en meerwoordfase

(ongeveer 1 jaar en 6 maanden tot 2 jaar en 6 maanden)

Het verschijnen van de tweewoordzin lijkt samen te hangen met het moment van de woordenschatexplosie en wordt gemiddeld gesitueerd rond 15 á 18 maanden. Vanaf 2 jaar worden de zinnen gemiddeld langer dan twee woorden. Om de zinnetjes van kinderen in deze fase te kunnen  begrijpen, is het vaak nodig om op dat moment te zien waar het kind mee bezig is. 

Wanneer het kind doorheeft hoe het woordjes kan samenvoegen tot een betekenisvolle boodschap, worden tweewoordzinnen ook afgewisseld door meerwoordzinnen. Als het kind regelmatig meerwoordzinnen gebruikt, bereikt het het eindstadium van de vroeg- linguale fase.  

3.2.3 Communicatie aan het einde van de vroeg- linguale periode

Met de twee- en meerwoordzinnen kan het kind nu zijn omgeving aantonen en benoemen. Het kind is zich bewust geworden van het feit dat taal gebruikt wordt om betekenis te geven en over te dragen. Aan het einde van deze periode kan het kind zich vaak via gesproken taal duidelijk maken tegenover vertrouwde volwassenen en leeftijdsgenootjes. Kinderen leren te spelen met woorden, klanken en intonaties; dit wordt het verbale spel genoemd. Kinderen gaan het nu leuk vinden om versjes, verhaaltjes en liedjes te horen en na te vertellen of te zingen. Het samen lezen en voorlezen begint kinderen in deze fase erg te boeien. Het verbale spel zal zich verder, voluit, ontwikkelen in de differentiatiefase. 

3.3 De differentiatiefase

(ongeveer 2 jaar en 6 maanden tot 5 jaar)
In deze fase gaat het taalverwervingsproces heel snel. Van ongeveer 2,5 tot 3,5 jaar wordt het taalgebruik vooral gekenmerkt door creativiteit. Het taalgebruik zal nu meer en meer op de volwassenentaal gaan lijken. Kinderen van deze leeftijd maken veel mee, zien veel en willen dit graag onder woorden brengen. Door de snelheid van de taalverwerving en de veelheid van ervaringen die kinderen nu willen delen, komt het vaak voor dat zij ‘struikelen’ over hun woorden.

De differentiatiefase valt samen met de kleuterfase, waarin een groot aantal ontwikkelingen plaats vinden op veel verschillende gebieden. Ook verandert er veel in de leefwereld van het kind; met 4 jaar zal het kind naar de kleuterschool gaan en daarmee zijn tot dan toe beschermde en veilige thuisomgeving verlaten. Ook kinderen die hiervoor al naar de peuterspeelzaal gingen, maakten al grote veranderingen en ontwikkelingen door. Het taalaanbod is voor kinderen verruimd; taal wordt niet alleen meer aangeboden door de ouder(s) of verzorger(s). 

In deze fase zijn alle klankeenheden (klinkers en medeklinkers) verworven. Dat wil niet zeggen dat alle kinderen deze ook foutloos kunnen toepassen, maar de basis ervoor is gelegd. Kinderen leren het toepassen van klankeenheden vooral tussen 4 en 4,6 jaar. Het kind leert nu ook beter en duidelijker articuleren. Deze vaardigheden worden veel geoefend wanneer kinderen in gesprek gaan met volwassenen en kinderen in hun omgeving. 

Het gebruik van woorden maakt in de periode vanaf 2,6 tot 3,6 jaar een grote ontwikkeling door. Het kind is intensief bezig met het verwerven van nieuwe woorden. Er vindt zowel een kwantitatieve (de groei van het aantal woorden), als een kwalitatieve groei (het goed gebruiken van woorden) plaats. Ook gaan kinderen nu vrijer om met woorden omdat deze niet langer aan één situatie gebonden zijn. Het kind benoemt nu niet meer alleen wat hij ziet, maar kan ook vertellen over wat het gaat doen of wat er eerder is gebeurd.

De zinslengte neemt nu ook toe; kinderen kunnen steeds langere zinnen maken. De zinnen beginnen steeds meer te lijken op volwassenentaal. Ook leren kinderen nu vraagzinnen en ontkennende zinnen te maken. Kinderen leren vormveranderingen van woorden toe te passen (meervoud, zelfstandige naamwoorden, verkleinwoorden). Door het toenemend vermogen tot zelfreflectie zijn kinderen nu ook in staat zichzelf te corrigeren. 

Omdat kinderen vaak nog veel na moeten denken over hoe ze iets willen zeggen, verloopt het spreken nog niet vloeiend. Het niet- vloeiend spreken is een normaal ontwikkelingsverschijnsel en neemt af naarmate de taalvaardigheid toeneemt in de voltooiingfase. 

3.4 De voltooiingfase

(5 jaar tot 9 jaar)

In deze fase is het taalgebruik van kinderen inmiddels niet meer heel duidelijk te onderscheiden van die van volwassenen. Wat betreft het mondelinge taalgebruik vinden er in deze fase geen grote ontwikkelingen meer plaats. De grootste nieuwe ontwikkeling is nu het verwerven van de schriftelijke taal. Kinderen van deze leeftijd gaan inmiddels naar school, waar ze zullen leren lezen en schrijven. Op school zal het mondelinge taalgebruik naar een zo hoog mogelijk niveau worden gebracht en ondertussen zal er ook nog spontaan taal worden verworven. Doordat het kind leert lezen, leert het ook op deze manier veel nieuwe woorden die het kan gebruiken in het dagelijks leven. 

Kinderen leren beeldspraak te begrijpen en kunnen woorden en zinnen nu verdraaien; hiermee maken ze vaak grapjes.  

De gemaakte zinnen verlopen vlotter en er worden geen grote fouten meer gemaakt in de zinsopbouw. Het niet- vloeiend spreken verdwijnt. 

De talige omgeving wordt nu weer verder uitgebreid; in de thuissituatie, op school en bij vriendjes en vriendinnetjes wordt het kind met (verschillende) taal geconfronteerd.  Kinderen zijn steeds meer in staat tot het geven van uitvoerige beschrijvingen en het vertellen van samenhangende verhalen. Het kind kan zich steeds beter inleven in de ander en hierdoor kan het zijn taalgebruik ook aanpassen aan het niveau van degene met wie hij spreekt. In gesprekken wordt niet meer van de hak op de tak gesprongen, maar er wordt bij hetzelfde onderwerp gebleven. Kinderen vragen om verduidelijking wanneer ze iets niet snappen en kunnen zelf ook informatie toevoegen in een gesprek. 

Bij het beëindigen van de voltooiingfase beheerst het kind zijn moedertaal volledig. Wel blijven er individuele verschillen in het niveau van taalgebruik. Het ene kind spreekt vlot, terwijl het andere soms nog wat ‘hakkelt’. Het taalgebruik kan hier verschillen in vlotheid, uitgebreidheid en diepgang van taalbeheersing. De eerste taalverwerving is nu voltooid en zal zich de rest van het leven blijven ontwikkelen. In die zin is de taalverwerving eigenlijk nooit helemaal ‘af’.

4
Meertalig opgroeien

4.1 Meer talen tegelijk leren

In veel allochtone gezinnen groeien kinderen meertalig op. Ouders spreken vaak verschillende talen of in het gezin wordt vaak een andere taal gesproken dan op school en in het land (Kohnstamm, 2002). Volgens Aarssen, Bos en Wagenaar (2004) kunnen kinderen meer dan één taal goed leren en ze doen dat ook graag wanneer het leren ervan in verband kan worden gebracht met plezier, intimiteit en vreugde. Het is uiteraard van enorm belang dat allochtone kinderen de taal van het land waarin ze leven goed leren. Dit om naar behoren te kunnen functioneren in de Nederlandse samenleving en met het oog op verdere scholing na het basisonderwijs (Bourjila, Glas, Schoenmaker & Wermer, 1999). Wagenaar en Sloep (2000) voegen hieraan toe dat meertaligheid vaak ook een verrijking van mogelijkheden kan betekenen voor een kind. 

Er zijn twee verschillende manieren waarop het kind meerdere talen kan verwerven,   namelijk:

· Door meer talen tegelijk te leren; simultane meertaligheid
· Door meer talen na elkaar te leren; successieve meertaligheid
4.1.1 Simultane meertaligheid

Men spreekt over simultane meertaligheid wanneer een kind opgroeit met twee of meer thuistalen, ook wel gezinsmeertaligheid genoemd. In de thuisomgeving worden voortdurend twee of meer verschillende talen aangeboden. Voor jonge kinderen (tot ongeveer zeven jaar) is het heel goed mogelijk om op deze wijze ‘twee of meer moedertalen’ te leren. Het ontwikkelingsverloop bij simultane meertaligheid verloopt in grote lijnen hetzelfde als wanneer er één taal wordt geleerd (Aarssen, Bos & Wagenaar, 2004).

Er kunnen ook problemen optreden bij de simultane meertaligheid. Één daarvan is het verschil in taalaanbod. Ouders zijn meestal niet even vaak bij het kind, waardoor het vaak aan één van de talen het meeste wordt blootgesteld. Deze taal pikt het kind dan het beste op. Het kind vordert met deze taal dan sneller en de andere taal blijft lange tijd ‘onaf’ (Goorhuis & Schaerlaekens, 2005). Het is daarom van belang het kind ongeveer evenveel aan beide talen bloot te stellen.

4.1.2 Successieve meertaligheid

Wanneer een kind op een later tijdstip een ‘nieuwe’ taal bijleert spreekt men van successieve meertaligheid. Het kind kan de andere taal leren in de thuisomgeving of in een leersituatie, bijvoorbeeld op school. Het lijkt volgens Aarssen, Bos en Wagenaar (2004) voor veel ouderparen eenvoudiger om twee talen na elkaar in te voeren. In de praktijk blijkt de kans op succes dan echter kleiner te zijn omdat een latere verandering van taal voor kinderen en ouders te moeilijk is. Het gezin houdt dan vaak vast aan de taal die als eerste gekozen en aangeleerd is. 

Wanneer de ouders besluiten hun kind meertalig op te laten groeien, dienen zij zo vroeg mogelijk te beginnen met het aanbieden van de twee of meerdere talen. Als de ouder hier niet bewust voor kiest dan zal één taal gaan overheersen (Aarssen, Bos & Wagenaar, 2004). In vooral de eerste levensjaren zijn het gehoor en de hersenen heel goed in staat de verschillende klanken van meer talen te onderscheiden. Ook Kohnstamm (2004) geeft aan dat hoe jonger kinderen meerdere talen leren, hoe beter dat is. Zij geeft tevens aan dat het belangrijk is voor kinderen de talen uit elkaar te houden. Dit kan men doen door bijvoorbeeld vader alleen de eerste taal te laten spreken en moeder alleen de tweede taal. Dit is natuurlijk ook afhankelijk van wie welke taal het beste beheerst. Voorgaande is een goed voorbeeld van het toepassen van de één-persoon-één-taalstrategie, deze zal later verder worden besproken in paragraaf 4.2. 

Volgens Goorhuis en Schaerlaekens (2005) is het voor het succes van het leren van een tweede of meerdere taal o.a. belangrijk dat beide talen (moedertaal en andere taal) positief gewaardeerd worden. Ook de tijd die men eraan kan besteden is een belangrijke factor; het kind dient voldoende tijd aan de te leren taal blootgesteld te zijn om deze goed te leren beheersen. Ook een goed taalaanbod in beide of meerdere talen draagt bij aan een evenwichtige taalontwikkeling, stelt De Blauw (2001). Het op jonge leeftijd inzetten van meertaligheid (zowel simultaan als successief) leidt volgens Goorhuis en Schaerlaekens dan ook tot het accentloos spreken van meerdere talen.

4.2 De één-persoon-één-taalstrategie

Binnen het project Spel aan Huis wordt de één-persoon-één-taalstrategie gehanteerd. Dit wil zeggen dat spelbegeleidsters de ouders, die hun kind tweetalig opvoeden, adviseren om hierbij de één-persoon-één-taalstrategie toe te passen. Deze strategie is een van de meest effectieve strategieën gebleken om tot een goede tweetaligheid te komen (De Blauw, 2001). De één-persoon-één-taalstrategie houdt in dat één persoon steeds één taal spreekt met het kind. Het voordeel hiervan is dat het kind de taal aan één bepaalde persoon koppelt en zo makkelijk leert welke klanken, woorden, grammatica en taalregels bij de ene en bij de andere taal horen. Verrips en Dekkers (2002) geven hierbij aan dat kinderen in gesprekken de taal van hun gesprekspartner kiezen. Aarssen, Bos en Wagenaar (2004) benadrukken ook het belang van het scheiden van de talen; het is voor het kind erg belangrijk dat de talen uit elkaar gehouden worden en de ouders dienen hierover dan ook heldere afspraken te maken met elkaar. Ook is het belangrijk dat de ouder zich prettig voelt bij het aanbieden van de taal en de ouder dient de taal goed te beheersen. 

Ook Goorhuis en Schaerlaekens (2005) pleiten voor een goed georganiseerde meertalige opvoeding. Zij zeggen dat het onvoldoende leren spreken door kinderen het gevolg kan zijn van een slecht georganiseerde meertalige opvoeding. Het kind krijgt in dit geval te veel en ongeordend steeds wisselende talen aangeboden.

Van Ieperen (1987) onderscheidt drie fasen in het verwerven van taal middels de één-persoon-één-taalstrategie. In de eerste fase (wanneer het kind 0 -2 jaar oud is) is het belangrijk dat er ongeveer 4 uur per dag contact is met één persoon per taal. Individueel contact, rechtstreeks tot het kind gericht is voor het kind zeer leerzaam. In de tweede fase (het kind is ongeveer 2 -3,5 jaar oud) krijgt het kind meer belangstelling voor andere kinderen. Het aantal mensen dat de taal spreekt wordt belangrijk. Kinderen kunnen nu op bijvoorbeeld de peuterspeelzaal prima de taal leren beheersen. In de derde fase (na de leeftijd van 3,5 jaar) blijft het toepassen van de strategie belangrijk. Kinderen leren nu woordvorming en zinsbouw in beide of meerdere talen. Het is van belang dat kinderen ook nu nog voldoende en consequent aanbod krijgen in de talen.

4.2.1 Meertalige taalontwikkeling

Kinderen die met meer talen opgroeien, leren op dezelfde manier praten als eentalige kinderen. De stappen van de spraakontwikkeling zijn hetzelfde en volgen dezelfde leeftijdsfasen. Toch wijkt de meertalige taalontwikkeling op een aantal punten af van de normale taalontwikkeling. Aarssen, Bos en Wagenaar (2004) onderscheiden in de meertalige taalontwikkeling de volgende fasen:

· De eerste fase waarin het kind afwisselend in beide talen losse woordjes en standaarduitdrukkingen gebruikt. 

· In de tweede fase worden woorden samengevoegd tot zinnetjes. Dit gebeurt in beide talen en soms worden woordjes uit beide talen samengevoegd.

· In de derde fase (begint meestal rond het derde jaar) gaat het kind hechten aan het principe één- persoon- één taal. Wanneer deze gewoonte wordt doorbroken zal het kind protesteren, bijvoorbeeld wanneer de vader de taal van de moeder gaat spreken en andersom. Dit is de ‘mixing’ periode; woorden worden soms van de ene taal naar de andere verplaatst en ook worden vaak taalregels van de ene taal op de andere toegepast. Het kind leert in deze fase de talen te scheiden.

· Als kinderen in de laatste fase taal gaan mengen, wordt meestal van taal gewisseld in de zinnen, bijvoorbeeld als het onderwerp verandert. Dit mengen gebeurt meestal in de omgang met andere meertaligen. 

4.2.2 Problemen in de meertalige opvoeding; gezin en omgeving 

Een gezinssituatie leent zich uitstekend om meertaligheid op een geborgen, veilige en georganiseerde manier in te voeren. Soms loopt men echter tegen problemen aan, bijvoorbeeld wanneer een gezinslid zich buitengesloten voelt. Één van de ouders zou zich buitengesloten kunnen voelen omdat hij de taal van de partner niet beheerst en dus niet begrijpt waar hij met het kind over spreekt. Ook vanuit de omgeving kan minder positief gereageerd worden op de keuze voor een meertalige opvoeding.

De meest genoemde problemen met  de gezinsomgeving zijn volgens Aarssen, Bos en Wagenaar (2004) de vrees om onbeleefd te zijn en de neiging om rekening te houden met het feit dat anderen er problemen mee hebben dat ze niet alles kunnen volgen. 

Het kan zinvol zijn het onderwerp meertaligheid ter sprake te brengen en uit te leggen waarom er is gekozen voor meertaligheid (Aarssen, Bos & Wagenaar, 2004). De omgeving kan op deze manier makkelijker leren te accepteren dat zij soms niet alle gesprekken kunnen volgen. Wanneer één van de partners zich buitengesloten voelt, kan hij/zij zich mengen in de interactie tussen het kind en de partner en daarbij om uitleg en vertalingen vragen wanneer iets niet wordt begrepen. 

5 
Taalaanbod en Taalachterstand

5.1 Wat is taalaanbod?

Taalaanbod kan heel breed gedefinieerd worden als alle geluiden, waaronder gesproken taal, die een kind te horen krijgt vanaf zijn geboorte en ook gedeeltelijk vóór de geboorte (Goorhuis & Schaerlaekens, 2005). Het jonge kind krijgt op drie verschillende manieren taal aangeboden:

· Niet rechtstreeks tot het kind gericht: brede omgevingstaal.

· Wel rechtstreeks tot het kind gericht: verzorgerstaal.

· Via zichzelf wanneer het zichzelf hoort praten: auto- feedback.

Ook krijgt het kind later geschreven taal aangeboden. 

5.1.1 De rol van het taalaanbod

Het taalaanbod vormt het fundament waarop het kind zijn taalkennis bouwt. Hoe steviger dit fundament is, des te rijker zal het kind zijn taal ontwikkelen (Aarssen, Bos & Wagenaar, 2004). Het kind verwerft, zo zeggen Bourjila, Glas, Schoenmaker en Wermer (1999) zonder taalaanbod geen of onvoldoende taal.

5.1.2 Taalaanbod door de ouders

Van alle verschillende soorten taalaanbod, is de verzorgerstaal de belangrijkste motor achter de vroege taalverwerving (Goorhuis & Schaerlaekens, 2005). Het kind leert de taal het beste van de ouders omdat dit in een voor hem veilige, koesterende omgeving gebeurt. Ook zijn ouders de beste leraren voor hun kind. Zij voelen intuïtief vaak goed aan wat het beste is voor hem. Het taalgebruik van de ouders groeit automatisch mee met het taalniveau van het kind en ouders blijven altijd erg correct in hun taalgebruik tegenover hun kind. Volgens Goorhuis- Brouwer (2007) kunnen ouders dan ook het beste de taal van hun kind stimuleren door niet te snel te spreken en zich aan te passen aan het taalniveau van hun kind. Ouders willen vaak van nature al graag met hun kind communiceren en daar ook plezier aan beleven. Deze speelse manier van ‘onderwijzen’ is erg leerzaam voor het kind. De belangrijkste ingrediënten voor een goede taalstimulering, zo stelt Goorhuis- Brouwer (2007), zijn: in aangepaste vorm voorlezen, rijmen, zingen, benoemen, uitleggen en vragen. Een stimulerend gesprekje met een kind bevat volgens Kohnstamm (2002) vooral veel vraagzinnen. Door het kind veel vragen te stellen hoort het kind een meer ingewikkelde zinsbouw en het wordt tevens uitgelokt zelf terug te praten. Ook staat in deze gesprekjes het kinderlijk standpunt centraal en het kind leert beseffen dat praten zin heeft. Bij het benoemen moet vooral aandacht zijn voor woorden die verwijzen naar dagelijkse gebeurtenissen en dingen waar peuters mee te maken hebben (Stoep en Van Elsäcker, 2005). Kinderen zijn ook erg gebaat bij structuur en leren van de herhaling in hun spel (Goorhuis & Schaerlaekens, 2005). Ook benadrukken Goorhuis en Schaerlaekens het belang van rust. Er dient voldoende aanbod te zijn van prikkels, maar zeker geen overdaad hieraan. Het aanbieden van taal in een drukke, lawaaierige ruimte wordt door hen dan ook sterk afgeraden. Aarssen, Bos en Wagenaar (2004) geven verder als belangrijk advies het kind te prijzen. Geef het kind complimentjes wanneer het iets goed heeft gedaan. Dit draagt bij aan het zelfvertrouwen waardoor het kind makkelijker durft te praten in de verschillende talen. Wanneer een kind merkt dat de ouder trots op hem is, doordat het bijvoorbeeld complimentjes krijgt, zal het met meer plezier leren.  

Verder kan de ouder zijn taalaanbod ondersteunen door het toepassen van veelvuldige mimiek, het maken van gebaren, het doen van andere handelingen en het inzetten van materialen (Stoep en Van Elsäcker, 2005).

Stoep en Van Elsäcker (2005) geven ook het belang aan van de kwantiteit en de kwaliteit van de woorden die aan kinderen aangeboden worden. Zo is de kwantiteit van het woordenaanbod bepalend voor het aantal woorden dat het kind leert. Het kind dient dus veel woorden aangeboden te krijgen. Ook de kwaliteit van de gebruikte woorden is van belang. Wanneer kinderen vaker moeilijke woorden horen, leren ze deze spelenderwijs beter begrijpen en gebruiken. Het is dus van belang niet te veel simpele taal te gebruiken in de interactie met peuters.

Ouders kunnen op verschillende manieren taal aanbieden. Deze worden door Goorhuis en Schaerlaekens (2005) stijlen in taalaanbod genoemd:

· De conversationele stijl: ouders brengen en houden het gesprek met hun kind op gang waarin zij hun kind indirect corrigeren.

· De directieve stijl: de ouder stuurt het kind vooral in zijn bezigheden, er wordt verder weinig conversatie gemaakt.

· De intrusieve stijl: de ouder laat het kind zoveel mogelijk aan de conversatie deelnemen, maar is daarbij toch heel sturend.

Zoals blijkt uit de literatuur die eerder is beschreven in deze paragraaf genieten de conversationele en de intrusieve stijl de voorkeur. Bij beide stijlen krijgt het kind taal aangeboden middels conversatie (wat erg leerzaam is), in tegenstelling tot de directieve stijl waarbij het kind vooral gestuurd wordt en geen eigen inbreng heeft.

Kinderen leren bijzonder slecht wanneer ze onder druk staan. Volgens Aarssen, Bos en Wagenaar (2004) werkt het niet om:

· Kinderen vaak te corrigeren.

· Kinderen onder druk te zetten.

· Kinderen bang te maken.

· Kinderen om demonstraties te vragen.

· Eigen gevoelens van ontheemding met de kinderen te delen.

· Op een andere manier stress te koppelen aan het leren van meerdere talen. 

· De lat te hoog te leggen en te hoge verwachtingen te koesteren. 

Het lijkt Aarssen, Bos en Wagenaar (2004) haalbaar dat het kind in beide talen vloeiend antwoord kan geven op eenvoudige vragen. Het is niet reëel om van meertalige kinderen te verwachten dat ze zowel de moedertaal als de talen daarnaast in woord en schrift perfect beheersen. Het is afhankelijk van o.a. de hoeveelheid van de taalstimulering hoe goed een kind een taal zal beheersen.

5.1.3 Taalaanbod in allochtone gezinnen

In traditionele meertalige gezinnen is actieve taalstimulering, zeker voor jonge kinderen, meestal niet gebruikelijk. Kinderen worden niet als volwaardige gesprekspartners gezien tot ze flink wat groter zijn, zeker meisjes niet (Wagenaar & Sloep, 2000). Het geldt als onbeleefd en onrespectvol om iets ter discussie te stellen of in twijfel te trekken, of om naar de reden of achtergrond van iets te vragen. Het gezag van de ouders zou hierdoor worden aangetast. Dit kan als een grote belemmering gezien worden bij de Nederlandse taalverwerving van het kind. Hohmann en Weikart (1998) benadrukken deze belemmering. Zij stellen dat wanneer van kinderen verwacht wordt dat ze hun mond houden en volwassenen voornamelijk aan het woord zijn, de taalontwikkeling van kinderen geremd wordt. Ook de fundamentele behoefte van het kind om te communiceren, wordt hen op deze manier ontnomen.

Volgens Wagenaar en Sloep (2000) kan ook een sterke oriëntatie van de ouders op het land van herkomst een feitelijke en/of emotionele belemmering zijn voor het kind om Nederlands te leren. Eldering (2002) stelt dat allochtone ouders die buiten Nederland zijn geboren en opgegroeid, thuis vooral in hun eigen taal met de kinderen spreken. Waar thuis bijvoorbeeld alleen naar de Turkse televisie wordt gekeken en Turks wordt gesproken, zo zeggen Wagenaar en Sloep (2000), worden veel mogelijkheden gemist om op informele wijze ervaringen met het Nederlands op te doen. 

5.2 Wat is taalachterstand?

Wanneer de moedertaalvaardigheid van het kind duidelijk beter is ontwikkeld dan de Nederlandse taalvaardigheid, kan men spreken van een taalachterstand (Wagenaar & Sloep, 2000). 

5.2.1 Taalachterstand bij allochtone kinderen

Allochtone kinderen behalen gemiddeld lagere schoolprestaties dan autochtone kinderen in Nederland. Zij beginnen het onderwijs vaak met een taal- en ontwikkelingsachterstand en zij halen deze achterstand meestal niet meer in (Eldering, 2002). Volgens Eldering vormt een gebrekkige beheersing van de Nederlandse taal, vaak gecombineerd met andere factoren, een ernstige risicofactor voor lage schoolprestaties en vroegtijdig schooluitval. Goorhuis en Schaerlaekens (2005) sluiten zich hierbij aan. Zij zeggen dat kinderen die een woordenschatachterstand bij aanvang van het onderwijs hebben, deze achterstand alsmaar zien groeien in plaats van afnemen.     

Ook is het volgens Eldering (2002) algemeen bekend dat de woordenschat van een kind aan het begin van zijn schoolloopbaan een grote invloed heeft op zijn schoolprestaties. De omvang van de woordenschat geeft een indicatie van de kennis die een kind heeft van de wereld om zich heen. De woordenschat van kinderen wordt voor een belangrijk deel bepaald door de input die ze vanuit hun gezin krijgen (het taalaanbod door de gezinsleden). Stoep en Van Elsäcker (2005) sluiten hierbij aan; zij zeggen dat de leerresultaten van kinderen beïnvloedt worden door de thuistaal en de talige interactie tussen ouders en kind. Verder stellen zij dat kinderen waarvan de ouders minder betrokken zijn, vaak een ongunstiger verloop van schoolloopbaan hebben. Ouderbetrokkenheid speelt hier dus ook een belangrijke rol. 

Boddeüs, Goorhuis- Brouwer en Nakken (2007) schijnen hun licht op de pedagogische relatie tussen de ouder en hun kind met problemen in de taalontwikkeling. Zij stellen dat wanneer ouders zich realiseren dat hun kind de taal minder goed of minder snel ontwikkelt dan andere kinderen, dit een enorme uitwerking heeft op de omgang met hun kind. Ze kunnen vanaf dat moment niet meer onbevangen omgaan met hun kind, wat leidt tot spanningen in de pedagogische relatie. Bij problemen in de kinderlijke taalontwikkeling zijn het de ouders die het eerst uit evenwicht raken en vervolgens het kind. Een goede ondersteuning bieden aan de ouders is dan ook erg belangrijk. Volgens Boddeüs, Goorhuis- Brouwer en Nakken is een goede ouderondersteuning voldoende pedagogisch gericht. Wanneer ouders te veel gericht zijn op louter de taalstimulering van hun kind, dreigt het gevaar dat ouders teveel de onderwijzer van hun kind worden, wat de ouder- kind relatie onder spanning kan zetten. Verder moet de ondersteuning uitgaan van en aansluiten op de hulpvraag van de ouder. De ondersteuner, in dit geval de spelleidster, zal moeten achterhalen hoe de ouder tegenover het probleem staat. Hoe zijn de gevoelens van de ouder ten aanzien van het taalprobleem?  En voelt de ouder zich onzeker in het opvoedproces? Ouders dienen meer inzicht te krijgen in de ontwikkeling van hun kind, in dit geval met name op het gebied van taal en gedrag. De spelleidster kan hen hierbij helpen. 

5.2.2 Taalachterstand van allochtone kinderen binnen het project Spel aan Huis

Zoals blijkt uit de voorgaande hoofdstukken is het verwerven van taal een complex gebeuren. Een goede taalontwikkeling en in dit geval een goede meertalige ontwikkeling is afhankelijk van verschillende factoren. In dit onderzoek is de nadruk gelegd op het belang van het taalaanbod door de ouders. Uit subparagraaf 5.1.2 blijkt dat het  taalaanbod door ouders een grote rol speelt in de taalverwerving van het jonge kind. Wanneer er binnen het gezin te weinig aanbod is van de Nederlandse taal zal het kind deze taal niet volledig kunnen leren beheersen, met alle gevolgen van dien. 

Omdat een taalachterstand bij een kind meerdere oorzaken kan hebben, zich op verschillende manieren kan uiten en daarbij ook elk kind zich op een ander tempo ontwikkelt, is het moeilijk vast te stellen wanneer een kind precies een taalachterstand heeft. Het doel van het project Spel aan Huis is ook niet om deze kinderen van een diagnose te voorzien. Het project is erop gericht kinderen te helpen die op een bepaald gebied zwakker presteren. Wanneer een kind moeite heeft met de Nederlandse taal kan de spelleidster hem helpen deze taal beter te leren beheersen, uiteraard met hulp van de ouders. 

Hieronder volgen een paar voorbeelden uit de praktijk. De beschreven casussen geven een beeld van de taalproblematiek binnen allochtone gezinnen waarmee de spelleidsters vaak te maken krijgen. 

 M. is een meisje van 2 jaar oud. Zij wordt aangemeld voor Spel aan Huis omdat zij nog geen Nederlands spreekt. Zij benoemt dingen uit haar omgeving in het Turks. In het Nederlands gegeven opdrachtjes kan zij niet uitvoeren, ze begrijpt niet wat er gezegd wordt. De ouders van M. zijn van Turkse afkomst. Thuis wordt voornamelijk Turks gesproken. Moeder beheerst de Nederlandse taal goed.

De spelleidster stimuleert tijdens het speluur zoveel mogelijk de Nederlandse taal; ze benoemt veel van wat zij ziet en wat er gebeurt. Ze leest samen met M. veel boekjes en stelt daarbij veel vragen om communicatie te ontlokken. Moeder speelt mee en vertaalt veel van wat er gezegd wordt. De spelleidster adviseert de moeder om thuis alleen nog maar Nederlands te spreken met M. De vader van M. zal alleen Turks met haar spreken, omdat hij de Nederlandse taal niet goed beheerst. 

A. is een meisje van 3 jaar oud. Ook zij wordt aangemeld bij het project omdat zij geen Nederlands spreekt en begrijpt. De leidsters van de peuterspeelzaal hebben aangegeven dat A. de Nederlandse taal niet gemakkelijk oppikt en dit bemoeilijkt  voor A. het contact met de leidsters en de andere kinderen. 

De ouders van A. zijn beide van Afrikaanse afkomst. Thuis wordt Frans gesproken. Vader spreekt naast de Franse taal prima Nederlands. Moeder spreekt geen Nederlands. Aangezien moeder de hele dag thuis is, krijgt A. de Franse taal het meest aangeboden. 

De spelleidster heeft ook in dit gezin als taak de Nederlandse taal te stimuleren. Naast de taalstimulatie tijdens het spel, zal ook in het gezin de Nederlandse taal meer gestimuleerd moeten worden. Vader is alleen ’s avonds thuis (hij werkt overdag) en in het weekend. De spelleidster adviseert hem om op deze tijden alleen Nederlands te spreken met de kinderen. 

Het komt bij het project Spel aan Huis vaak voor dat allochtone ouders wel weten dat hun kind de Nederlandse taal niet goed beheerst, maar dat ze vervolgens niet weten wat ze met dit gegeven aan moeten. 

Regelmatig geven ouders aan dat zij het belangrijk vinden dat hun kind Nederlands leert spreken, maar zij willen ook hun moedertaal behouden. Zij weten niet dat zij hun taalstimulering kunnen organiseren, laat staan hoe zij dit dan aan moeten pakken. Voor de spelbegeleidster is dan ook  een belangrijke taak weggelegd in het geven van voorlichting, advies en ondersteuning aan ouders wat betreft de (goed georganiseerde) tweetalige opvoeding. Bovenstaande praktijkvoorbeelden schetsen hier een duidelijk beeld van.
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